GRUA TORRE /| TOWER CRANE
GRUE A TOUR / TURMDREHKRAN ' Z 3 5 1 z
BALUEHHBIN KPAH | 42 i 4ad) u

e =g UNE-EN-1SO 9001
g E
‘ 14,9 m ‘ 66,4 m < @
‘ P23-21 P23-12 P20-23 P20-24 P20-15 P20-26 P20-17 ¢ &
: i\l/\/\//\/\ NNNN /\NNNN\NA NN N/N\/\/\N/\/Q PP20-1
C2-12 c112|& T 1 6 TR
26 m 65m —= SR 2600kg
STM6.150 ; 1 l 2 ‘ 3 ‘ 2 ‘ 5 ‘ 6 — ‘ PP SR/DR 2300 kg
™ SR 3300 kg

60 m —= SR/DR 3000 kg

‘ 1 \ 2 [ 3 \ 4 \ 5 [ 7_]Pp
‘ =
A1,75 55m - SR 3900 kg

SRIDR 3600 kg

‘ 1 \ 2 \ 3 \ 4 \ 5 _]pp

SR 4600 kg
50 m —1 SR/DR 4300 kg

|
; 1 | 2 \ 3 \ 4 [ 7 |rpP

SR 5200 kg
| 45m - SR/DR 4900 kg
; 1 [ 2 [ 3 [ 4 _|pp H

40m SR 6000 kg
SRIDR 5700 kg

r 1 [ 2 [ 3 [ 7_1pP
1 SR 6000 kg
‘ 35m SR/DR 6700 kg
T6-150 | ‘ 1 ‘ 2 [ 3 e
@ SR 6000 kg
30m ~=SRI/DR 8000 kg
~ Al

"""""""""" 171.50.200 171.43.200 T3-150 ——ecremeereeem 161.32.000 AN 150 - 161.21.000
= AL PV = == A7LALO00 T6-150 - - 161.31.000 BNI 45-150 - - 161.20.500
- i;ﬁg’-ggg [PAD- A== gi-:gggg TD6-150 - - 161.31.700 BNI 6-150 -- - 161.20.000
= Ll = LA THZ-FY) s 161.31.500 B AQDee—e 201.23.000
------------------- 171.42.300 171.47.000
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ALTURAS | HEIGHTS / HAUTEUR / HOHEN / BBICOTA / £\ J235.12

(Hsr) ESTACIONARIA 1/ STATIONARY 1 / STATIONAIRE 1/ STATIONAR 1/ CTALIMOHAPHOE COCTOSIHUE | 43[4

2 Hm)| X | m m T3-150
65-30 472 8 | - L T150
TD6-150

% T12-150

(Hsr) ESTACIONARIA 3/ STATIONARY 3 / STATIONAIRE 3/ STATIONAR 3/ CTALIMOHAPHOE COCTOSIHUE | 35

A [Hm)| X | oo S [Hm)| K]
65-60 423 6 | - 65-30 |51,0 7 | 1 T T3450
55-30 (394 5 | 1
T6-150
> TD6-150

) 45m

(Hsr) TRASLACION / TRAVELLING / TRASLATION /| FORTBEWEGUNG / MEPEMELLEHME | S e

VAVAN Hm)| X | mm VAVAN Hm)| X | m
65-60 425 6 - 65-30 |512 7 1 13150
|:|:|:|:| -
55-30 1396| 5 1 ‘
5 T6-150
BNI 45-150 BNI 6-150 TD6-150
=
4
b T12-150
1% .

/1 45m — [ 6m

Altura méaxima bajo gancho sin arriostrar (m).

Maximum height under hook without fastening (m).

H Hauteur maximale sous crochet sans ancrage (m). H —H
SR= Max. Hakenhdhe ohne Verstreben (m). srR = Hsr = 0,5

MakcumarnbHasi ebicoma noo Kptokom be3 kperneHus (m).
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CARGAS / LOADS / CHARGES / LASTEN / HAPY3K# / JesY) J235.12
Cargas maximas / Maximum loads / Charges maximales / Hochstlasten / MakcumaribHbie Hagpysku | 4 ses il
SR SR-6t
= Alcance del gancho [m] / Hook reach [m]
6t Portée du crochet (m)/ Reichweite des Hakens (m) / Paduyc deticmeusi kptoka (m) [ <sadll sae
[m] @ ...(m)

25 30 35 40 45 50 55 60 65
65,0 31,3 6 6 5,30 4,57 4,00 3,55 3,17 2,86 2,60
60,0 35,3 6 6 6 5,23 4,58 4,07 3,65 3,30 O
55,0 37,4 6 6 6 5,57 4,89 4,35 3,90 O O
50,0 39,3 6 6 6 5,89 5,17 4,60 O O O
45,0 39,5 6 6 6 5,92 5,20 d d O O
40,0 40,0 6 6 6 6 a ad ad O O
35,0 35,0 6 6 6 O ad ad ad O O
30,0 30,0 6 6 ad O d d d O O

L)T(J/UTHSR-DR(U

CARGAS / LOADS / CHARGES / LASTEN / HAFPY3Kku / S« J235.12

Cargas maximas / Maximum loads / Charges maximales / Hochstlasten / MakcumaribHble Hagpy3sku | &ses il
SR/DR-6/12t

Alcance del gancho [m] / Hook reach [m]

BEL 6-12t Portée du crochet (m)/ Reichweite des Hakens (m) / Paduyc deticmeusi kptoka (m) [ <sadll sae
[m] @ ...(m)

15 20 25 30 85 40 45 50 55 60 65
65,0 29,6-157| 6-12 |6-925|6-7,24|6-591 4,95 4,26 3,67 3,23 2,86 2,56 2,30
60,0 335-17,8| 6-12 |6-1058/6-8,31|6-6,79| 571 4,90 4,26 3,76 3,34 3,00 O
55,0 35,6-189| 6-12 |6-11,28/6-887|6-7,26 |6-6,11 5,25 4,58 4,04 3,60 a a
50,0 375-199| 6-12 [6-1194/6-939|6-7,69|6-6,48| 5,57 4,87 4,30 0 0 O
45,0 37,7-200| 6-12 6-12 |6-945|6-7,75|6-6,53 5,61 4,90 O u u ]
40,0 38,2-20,3| 6-12 6-12 |6-959|6-7,86|6-6,63 5,70 O O O O a
35,0 350-205| 6-12 | 6-12 [6-9,70|6-7,95|6—6,70 0 0 0 0 0 O
30,0 30,0-20,6| 6-12 6-12 |6-9,76| 6-8 O O O O O O g

JASD
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CARACTERISTICAS DE MECANISMOS /| MECHANISMS FEATURES J235.12

CARACTERISTIQUES DES MECANISMES / MERKMALE DER MECHANISMEN / XAPAKTEPUCTHKN MEXAHHU3MOB / 1Y) oailadll

*opcional ﬂ
*optional i
*en option L2
*onyus

*opsiyonel EC60152VF *EC88225VF
* ki) 45 kw 65 kW

6t... 38 m/min. 6t... 54 m/min.
1t... 152 m/min. 1,1t ... 225 m/min.

4 N 4
N . \
- N,

2 2
e N~
30 40 50 60 70 80 90 100110120130140150 50 70 90 110 130 150 170 190 210 230
m/min m/min
12 - 12 -
) 12t ... 19 m/min. 12t ... 27 m/min.
10 2t... 76 m/min. 10 2,2t... 112 m/min.
8 0
\ 8
~ 6 - \
6 N
4 — N
2 4
\l;
0 2
15 20 25 30 35 40 45 50 55 60 65 70 75 80 25 35 45 55 65 75 85 95 105 115
m/min m/min
—a
? S -SE; Y
N 4= 400V 50Hz @
OG1507VF TC770VF TG2020VF TH1506 ProtaL (EC60152VF + OG1507VF + TC770VF) = 61,5 kw
2 x 5,5 kW 5,5 kW 2x7,3 kW 11 kW ProtaL (EC88225VF+ 0G1507VF + TC770VF) = 81,5 kW @
61t H
0...70 H< SR 534'm
r/min Imi 1 m/min
sl/min 12t m/min E]
0..35 . ecoMode
m/min ‘% 1378 m
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LISTA DE EMBARQUE / PACKING LIST / LISTE DE COLISAGE / KOLLI LISTE | CITUCOK MTOCTABKH /J+aill duid  J235.12

DENOMINACION / DENOMINATION / DESIGNATION / BEZEICHNUNG / HA3BAHMUE | ass L [m] Alm]  H[m] P/Wkg]
Torre inferior / Lower tower £y H
Tour inférieure / Unterer Turm H
Huskesis Gauns | bz TH6-150 ENZ J 6175 2190 2190 3535
il z 4 L By
T6-150 6,175 1,870 1,870 2760

%er | /TTu‘i"n‘:er TD6-150 ! 6,175 1,870 1870 2930
i T3-150 : = i 3265 1,870 1,870 1550

T T12-150 L A -l 12,000 1,870 1,870 5180

Torre asiento pista + punta de torre + orientacion
Slewing table + tower head + slewing mechanism
Tour pivot + porte-fleche + mécanisme d'orientation
Turmsitz + Turmspitze + Ausrichtung

CudeHbe nnouwjadku + eepxHel cekyuu bawHu
+M080OPOMHBIU MexaHu3M

Ol Al + ol Gl 4+ Gl sl Bas s 2 T

el

o “ll”i;u:n‘ ”
_. 4,630 2,080 2490 6750
2] |

P23-21 10,280 1,356 2,495 2600
Tramo de pluma P23-12+tr 10,280 1,126 2,475 2570
Jib section P20-23 1 ) 3 . 5 6 7pp H 10,235 1,126 2,215 1690
Trongon de fléche P20-24 AR NSNS RSN I )4t 10190 1,126 2,195 1205
Auslegerabschnitt P20-15 o L= ‘ ’ ‘A -4 10,190 1,126 2,155 815
Cekuyusi cmperibl P20-26 10,190 1,126 2,215 585
g1 ¢l sl P20-17 5,180 1,126 2,215 350
PP20-1 0,890 1,290 2,500 130
SR-61 0,860 0,200 1,126 220
Polipasto / Hook assembly
Palan / Flaschenzug /
Monucnacm [ 5_S[]
SR/DR-12t 1,020 0,390 1,324 390
SR-6t 1560 1,935 1,891 320
Carro / Trolley
Chariot / Laufkatze
Ipy3oeasi menexka | =
SR/DR - 12t 1,753 1,960 1,860 400

Contrapluma / Counterjib / Contre-fléech
Gegenausleger / lpomusogecHasi C1l-12
KOHCOIb | (Sladll g1 Al

2,398 1,430 1,100 1080

Contrapluma + Elevacion / Counterjib +
Hoisting/ Contre-fleche + Levage
Gegenausleger + Hebewerk / C2-12
lpomugosecHasi KOHCOJIb [ Sl & 1,3

11,982 2,106 2,500 9245

Plataforma y cabina / Platform and cabin
Plateforme et cabine / Plattform + Fihrerstand
Mnamegopma u kabuHa | S 5 aia

3,520 2,060 2,400 1120

Armario eléctrico y plataforma
Electrical cabinet and platform
armoire électrique et plateforme
Stromkasten + Plattform

2,655 1,317 2,339 821

Soporte y elevacion (sin cable) / Support and hoisting
(without rope) / Support et levage (sans céble)
Abstiitzung und Hebewerk (ohne Seil)

Onopa u nodvem (663 mpoca) | (S Hs) adys ac

3,800 1,840 1,840 3710

Estructura torre de montaje TM6-150
Jacking cage structure

Structure de tour de montage
Konstruktion des Montageturms
Cmpykmypa MOHmMa)xHoU bawHu

10,320 2,420 2,310 3500

ez
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COMPOSICIONES DE TORRE /| TOWER COMPOSITIONS

. J235.12
COMPOSITIONS DE LA TOUR /| TURMZUSAMMENSETZUNGEN | KOHCTPYKUMSA BALWHK /T 3 <L sSa
T |Hsr o7 N\NVWSJ\N/\/\/\/\/\W\NN\NNNN\/\V%JB Hse| T
1165 36 11291 5,8% 65 | 1
94 |2
2123 5als 1232 ] 73150
3182 : 1823
41240 24,0 | 4
2695 D TL20/TX-150
51298 29,85 7
32,76
, TL20-5,6
6 35,6 35,6 6 7
3857 —
71414 ¢ 41417 | TS20-56-A
4438 303 45408 .
8 473 48319 'A ! \\| TS2056
9 |51,2 : 5,6 51,0 |10
! 53,9 10 =
10 56,8 Z INE 56.6 |11 I TSR20-5,6-A
= 59,511 N 62212 ;
— 56 , d
AL20 65.1 |12 ' BX: TSR20-5,6
ALD20 - 56 67,8 [13
AS 20 54,\6 73,4 |14
ASD 20/24
ASR 20
ASRD 20/24
TL20/TX-150------------- 161.36.000 153.21.800
) TL20-5,6 - 204.31.400 160.21.250
T: Torre/Tower/Tour/Turm/EaUJHu/EUm H = Hen — 05 TS20-5,6A- --- 204.31.500 160.21.010
H: Altura / Height / Hauteur / Hohe / Boicoma / & 43 )) SRIDR = ISR =% $2§02-g-§-6,;: - ggggiggg 128%1%8
P2 7 MY — 206.31.000 156.21.000

H

Otras configuraciones de torre / Other tower configuration / Autres configurations / Andere turmkonfigurationen / [poyue koHgbuaypayuu | Al alisa

TRANSPORTE /| TRANSPORT / TRANSPORT / TRANSPORT / TPAHCITOPTUPOBKA /J&

J235.12

H=46,7 + AN150 + SR/DR + E@

@IEIE)

9 x

HIGH CUBE 40’

I% Viento fuera de servicio / Out of service wind / Vitesse du vent hors service / Wind aufer betrieb / Bemposas Hagpy3ka e nokoe 1 3aaall CJB @)3\

(£] Consultar / Consult / Nous consulter / Anfragen / KoHcynsmupyiimecs | LQ\ t).é)”
» En servicio / In service / En service / In betrieb / B pabome / daaal) @

B Fuera de servicio / Out of service / Hors service / AuRer betrieb / B nokoe / 4eal) CJB

JASD
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